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La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant: 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer: 
La presente declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante: 
A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante 
Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller: 
Niniejszą deklarację zgodności wydaje się na wyłączną odpowiedzialność producenta: 
Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant 
SINGER FRERES 
Port 4101, Rue de l’Europe Zone Eurofret, Craywick 59279 Loon-Plage, France 
 
Equipement de protection individuel référence / Personal Protective equipement, reference 
Equipo de protección individual referencia / Equipamentos de proteção individual referência 
Persönliche Schutzausrüstungen, Referenz / w sprawie środków ochrony indywidualnej refencj 
Persoonlijke beschermingsmiddelen, referentie 
NEO5040 
 
L'EPI/The PPE/ El EPI/ Os EPI/ Die PSA / ŚOI / PBM 
est conforme à la législation d'harmonisation de l'Union applicable / is in conformity with the relevant Union harmonisation 
legislation/ es conforme con la legislación de armonización de la Unión aplicable / está em conformidade com a legislação da 
União de harmonização aplicável / entspricht den einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union: 
zgodny z odpowiednimi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / is conform met de desbetreffende 
harmonisatiewetgeving van de Unie 
 
Norme(s) / Standard(s) /Norma(s) /Norme(n) / Norm 
EN 420 : 2003 + A1 : 2009 
EN 388 : 2016 (2.1.1.1.X) 
EN ISO 374-1 : 2016 (Type B : A K L) 
EN ISO 374-2 : 2014 (level 2) 
EN ISO 374-5 : 2016 
EN 407 : 2004 (X.2.X.X.X.X) 
EN 511 : 2006 (X.1.X) 
 

L'organisme notifé / The notified body / El organismo notiificado/O organismo 
notificado/ Die notifizierte Stelle/Jednostka notyfikowana 

Numéro/ Number/ 
Número/ 

Kennnummer/Numer 
SGS United Kingdom Ltd, 

202B Worle Parkway, Weston-Super-Mare, BS 22 6WA  
United-Kingdom 

0120 

SGS FIMKO OY,  
P.O.Box 30 (Särkiniementie 3), 00211 Helsinki 

Finlande / Finland / Finlandia / Finlândia / Finnland 
0598 

 
 
 
 
 

FR/ REGLEMENT (UE) 2016/425 DU PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 9 mars 2016       
DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ 

GB/ REGULATION (EU) 2016/425 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 9 March 2016  
EU DECLARATION OF CONFORMITY 

ES/REGLAMENTO (UE) 2016/425 DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 9 de marzo de 2016  
DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD 

PT/ REGULAMENTO (UE) 2016/425 DO PARLAMENTO EUROPEU E DO CONSELHO de 9 de março de 2016  
DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE UE 

DE/ VERORDNUNG (EU) 2016/425 DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES vom 9. März 2016  
EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

PL/ ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY (UE) 2016/425 z dnia 9 marca 2016 r. 
DEKLARACJAZGODNOŚCI UE 

NL/ VERORDENING (EU) 2016/425 VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD van 9 maart 2016 
EU-CONFORMITEITSVERKLARING 
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a effectué l'examen UE de type (module B) prévu à l'annexe V et a établi l'attestation d'examen UE de type N° : 
performed the EU type-examination (Module B) set out in Annex V and issued the EU type-examination certificate N° : 
ha efectuado el examen UE de tipo (módulo B)  a tenor del anexo V y ha expedido el certificado de examen UE de tipo n° : 
efetuou o exame UE de tipo (Módulo B) previsto no anexo V e emitiu o certificado de exame UE de tipo  
hat die EU-Baumusterprüfung (Modul B) gemäß Anhang V durchgeführt und die EU-Baumusterprüfbescheinigung 
przeprowadziła badanie typu UE (moduł B) określone w załączniku V i wydała certyfikat badania typu UE 
heeft het EU-typeonderzoek (module B) verricht en het certificaat van EU-typeonderzoek : 
GB19/962942 

l'EPI est soumis à la procédure d'évaluation de la conformité au type sur la base de l’assurance de la qualité du mode de 
production (module D), prévue à l'annexe VIII (catégorie III) sous la surveillance de l’organisme notifié SGS FIMKO OY 
(N°0598) 
 
the PPE is subject to the conformity to type based on quality assurance of the production process (module D) set out in Annex  
VIII (Category III) under surveillance of the notified body SGS FIMKO OY (N°0598) 
 
el EPI está sujeto al procedimiento de evaluación de la conformidad con el tipo basada en el aseguramiento de la calidad del 
proceso de producción (módulo D) a tenor del anexo VIII (categoría III) bajo la supervisión del organismo notificado SGS 
FIMKO OY (N°0598) 
 
os EPI são sujeitos ao procedimento de avaliação de conformidade com o tipo baseada na garantia da qualidade do processo 
de produção (módulo D) previsto no anexo VIII; (Categoria III) sob vigilância do organismo notificado SGS FIMKO OY (N°0598) 
 
Die PSA unterliegt konformität mit dem baumuster auf der grundlage einer qualitätssicherung bezogen auf den 
produktionsprozess (Modul D) gemäß Anhang VIII (Kategorie III) unter Überwachung der notifizierten Stelle SGS FIMKO OY 
(N°0598) 
 
ŚOI podlegają procedurze oceny zgodność z typem w oparciu o zapewnienie jakości procesu produkcji (moduł D) określona w 
załączniku VIII (kategoria III) pod nadzorem jednostki notyfikującej SGS FIMKO OY (N°0598) 
 
 

 
2019.04.11 / Craywick 
Signé par et au nom de/Signed for and on behalf of/Firmado por y en nombre de/Assinado por e em nome de/ 
Unterzeichnet für und im Namen von/Podpisano w imieniu 
Laurent Singer 
Directeur général / General manager 
 
 
 
 

NEO5040 

 

Gant néoprène. Protection contre certains 
produits chimiques. 
 
Neoprene glove. Protection against certain 
chemicals. 
 
Guante de neopreno. Protección contra ciertos 
productos químicos.   
 
Luva de neoprene. Proteção contra 
determinados produtos químicos. 
 
Grüner Neopren-Handschuh. Schutz gegen 
bestimmte Chemikalien. 
 
Zielona rękawica neoprene. Ochrona przed 
niektórymi chemikaliami. 



Déclaration de conformité au contact alimentaire

Nous, soussignés
SINGER FRERES SAS, Port 4101, Rue de l’Europe Zone Eurofret, Craywick, 
59279 Loon-Plage, France, déclarons que le gant décrit ci-après :

NEO5040
est conforme :

-    au règlement n°1935/2004/CE art.3 du 27 octobre 2004 concernant les 
matériaux et objets destinés à entrer en contact avec des denrées alimentaires

-    à la réglementation française en vigueur concernant les matériaux et objets 
au contact des denrées alimentaires, à savoir le décret sanction 2007/766 du 
10 mai 2007, modifié par le décret 2008/1469 du 30 décembre 2008

-    à l’arrêté français du 9 novembre 1994 et à l’arrêté 05/08/2020 relatif aux 	
	 matériaux et objets en caoutchouc au contact des denrées, produits et bois	
	 sons alimentaires

1 – Migration globale : Acide acétique 3 %1

Méthode : Arrêté Français du 09/11/1994 + EN 1186
Résultats : 1,8 mg/dm²	 Limite : < 10 mg/dm²

2 – Migration globale : éthanol 50%1

Méthode : Arrêté Français du 09/11/1994 + EN 1186
Résultats : 1,8 mg/dm²	 Limite : < 10 mg/dm²

3 – Migration globale : huile d’olive1

Méthode : Arrêté Français 09/11/1994 + EN 1186
Résultats : < 1,0 mg/dm²	 Limite : < 10 mg/dm²

4 – Migration spécifique : Amines aromatiques primaires1

Méthode : EN13130-1 + Arrêté Français du 09/11/1994
Résultats : < 0,01 mg/kg	 Limite : < 1 mg/kg

5 – Migration spécifique : Formaldéhyde1

Méthode : Arrêté Français 09/11/1994 + NF ISO 4614
Résultats : < 1 mg/kg		  Limite : < 3 mg/kg

6 – Migration spécifique : Formaldéhyde + hexaméthylène tétramine3 
Méthode : Arrêté Français 05/08/2020 + Spectro. UV/Visible
Résultats : < 3 mg/kg		  Limite : < 15 mg/kg

7 – Nitrosamines1

Méthode : Arrêté Français 09/11/1994 + EN 12868 + EN 13130-1
Résultats : < 0,1 μg/dm²	 Limite : < 1 μg/dm²

7 – N-nitrosables1

Méthode : Arrêté Français 09/11/1994 + EN 12868 + EN 13130-1
Résultats : < 1 μg/dm²		 Limite : < 10 μg/dm²



8 – Matières organiques volatiles1

Méthode : Arrêté Français du 09/11/1994
Résultats : 0,33%		  Limite : 0,5 %

9 – Peroxides1

Méthode : Arrêté Français – Pharmacopée Française Xème édition
Résultats : Absence		  Limite : Absence

10 – Migration spécifique : Aluminium1

Méthode : Notification 2019/0057/F + EN 1310-1-1
Résultats : < 0,5 mg/kg	 Limite : < 1 mg/kg

11 – Migration spécifique : Baryum1

Méthode : Notification 2019/0057/F + EN 1310-1-1
Résultats : < 0,25 mg/kg	 Limite : < 1,2 mg/kg

12 – Migration spécifique : Cuivre1

Méthode : Notification 2019/0057/F + EN 1310-1-1
Résultats : < 0,25 mg/kg	 Limite : < 4 mg/kg

13 – Migration spécifique : Zinc1

Méthode : Notification 2019/0057/F + EN 1310-1-1
Résultats : 1,81 mg/kg	 Limite : < 5 mg/kg

14 – Teneur résiduel : Plomb, Cadmium, Antimoine, Mercure, Arsenic 1

Méthode : Notification 2019/0057/F + ICP + Spectrométrie d’absorption atomique
Résultats : < 1 mg/kg		  Limite : < 1mg/kg

15 – Teneur en Bisphénol A2

Méthode : loi Française 2012-1442 (LC-MS)
Résultats : Absence (non détecté)	 Limite : Absence

Utilisation : tous types de denrées

Référence

1 LNE (Laboratoire national de métrologie et d’essais), rapport TST-190722-001-FD (06/12/2019)

2 LNE (Laboratoire national de métrologie et d’essais), rapport TST-190722-001-BA (05/12/2019)

3 SGS, rapport CL21-02785 (25/08/2021) 

Loon-Plage, le 25/08/2021

Karl Tiquet / Responsable qualité


